
"Сэр, телефон, боюсь, что мои протоколы уже переписаны" - прервал голос Джарвиса разговор
Тони и Пеппер, который они вели сидя в Башне Старка, Старк только что заставил ее работать
и сделал ее маяком самоподдерживающейся энергии. Он вернулся и планировал насладиться
приятным свиданием с Пеппер, но к сожалению, ЩИТ об этом не знал.

"Мистер Старк, нам нужно поговорить" - раздался в трубке голос Коулсона.

"С вами разговаривает автоответчик Тони Старка, оставьте сообщение после звукового
сигнала" - сказал Тони в телефон, и Пеппер с трудом сдержала смех.

"Это срочно."

"Ну тогда срочное сообщение" - сказал Тони, как только лифт открылся, чтобы показать
Коулсона. "Проникновение, я виню тебя" - добавил он последнюю часть Пеппер.

"Мистер Старк" - сказал Коулсон, входя.

"Фил! Заходи" - сказала Пеппер, вставая, чтобы поприветствовать его.

"Фил?" - спросил Старк выглядя очень смущенным.

"Я не надолго" - сказал Коулсон.

"Его же имя агент, разве нет?" - добавил Старк

"Заходи, мы празднуем" - сказала Пеппер

"Вот почему он и не может остаться" - сказал Старк с вымученной улыбкой.

"Нам нужно, чтобы вы посмотрели это как можно скорее" - сказал Коулсон, протягивая Старку
планшетный компьютер.

"Официальные консультационные часы - с восьми до пяти каждый второй четверг."

"Это не консультация."

"Это из-за мстителей?" - спросила Пеппер, а потом опомнилась "ах да, я же о них ничего не
знаю" - добавила она.

"Инициатива Мстителей была отменена" - сказал Тони, уходя настраивать ноутбук, "и я даже
не прошел квалификацию."

"Этого я тоже не знала" - добавила Пеппер.

"Да, очевидно, я непостоянен, одержим собой, плохо лажу с другими."

"Это я знаю" - с улыбкой прокомментировала Пеппер

"Вопрос вашей профпригодности пересмотрен" - ответил Коулсон.

"Как скажешь" - сказал Тони, а затем добавил: "мисс Поттс" - и поманил ее пальце к себе.

"Я думал, у нас был подходящий момент" - сказал Тони Пеппер

"У меня было двенадцать процентов момента" - пошутила Пеппер, ссылаясь на более ранний



комментарий Тони о ее вкладе в башню, "это кажется серьезным, Фил довольно сильно
взволнован."

"Откуда ты знаешь? И почему Фил?" - спросил Тони. Но Пеппер спросила о другом: "О чем
вообще речь?"

Тони махнул рукой, и перед ними появилось несколько экранов, показывающих множество
вещей. Один экран показывал гигантского зеленого человека, сражающегося против армии, он
был рядом с фотографией человека, который выглядел смутно знакомым Тони, другой экран
показывал металлического робота, сражающегося с агентами щита, и был рядом с
фотографией человека со светлыми волосами до плеч, Тони заметил, что там также было много
экранов с участием Капитана Америки.

Но больше всего его внимание привлекли экраны с участием Ворона, он встретил Ворона
некоторое время назад и с нетерпением ждал встречи с ним снова. На одном экране Ворон
подкрадывался к человеку, прежде чем он одной рукой закрыл ему рот и ударил его ножом,
который держал в другой, на другом экране Ворон сражался с группой наемников, на третьем -
Ворон во время битвы с Железным Торговцем. Старк не мог не поражаться каждый раз, когда
видел, как Ворон исцелялся от полученных им ран.

Он также заметил, что у Ворона появился новый костюм, в старых видео он видел Ворона,
похожего на призрака, лично он думал, что он больше похож на демона. Теперь он, очевидно,
выглядел по-новому. Черные сапоги с серой подкладкой, которые заканчивались чуть ниже
колен. На нем также были серые брюки, которые, казалось, сидели на нем очень плотно, до
такой степени, что выглядели как часть его кожи. Брюки уходили под куртку с длинными
рукавами и капюшоном.

Куртка также плотно прилегала к его телу, она была черной, но по бокам у нее были красные
пятна, а также красный ворон, который был распростерт на груди и устранял любые сомнения
в том, кто это был. Он соединялся с капюшоном, который был надет, закрывая верхнюю
половину его лица, но Тони мог видеть черные кончики волос мужчины и его зеленые глаза,
нижняя половина показывала черную маску того же цвета, что и куртка, маска полностью
закрывала нижнюю половину его лица.

Подол куртки заканчивался только на бедрах, но это не выглядело странно из-за пояса вокруг
его талии, который натягивал куртку. Черная пряжка ремня была в форме круга, остальная
часть ремня была серой. Тони не мог не заметить определенную тему в цветах. Пряжка была
цвета золота, и сильно выделялась на фоне черного, это был круг с треугольником внутри него
и линией в нем. Тони понятия не имел, что это должно означать, но он посмотрит, когда у него
будет свободное время.

На коленях, плечах и локтях были металлические накладки, которые, казалось, были частью
одежды. На каждой руке была металлическая перчатка. Они тоже были черными, но с красной
окантовкой.

"Сегодня вечером я полечу на самолете в Вашингтон" - сказала Пеппер, с благоговением глядя
на экраны

"Завтра" - настаивал Старк

"У тебя много работы" - ответила Пеппер.

"Ну, а если бы это было не так? - спросил Тони повернувшись к ней.



"А если было бы не так?" - переспросила она улыбнувшись: "Ты узнаешь, когда закончишь?
Хотя... гм ... - начала она, а зачтем что-то прошептала на ухо Тони, и Коулсон с удивлением
отвернулся, увидев потрясенное лицо Тони.

"Договорились" - сказал Тони сразу же после того, как Пеппер закончила, она улыбнулась и
отошла начав разговор с Филом.

Тем временем Тони начал интересоваться изображением тессеракта.

 

"Агент Романофф" - сказал Фил Коулсон, когда она прибыла, как только он, Стив и Гарри
вышли из самолета, который доставил их на геликарриер. "Капитан Роджерс" - сказал он
указал головой на Стива, "но ты уже знаешь его, и, конечно, ты знаешь мистера Блэка."

"Наташа" - кивнул ей Стив, он и Гарри были в гражданской одежде.

"Привет, Наташа" - сказал с улыбкой Гарри.

"Привет" - улыбнулась им обоим Наташа, прежде чем повернуться к Коулсону, "Ты нужен им
на мостике, они собираются начать поиск по лицам."

"Увидимся там" - сказал Коулсон, уходя.

"Тут было так шумно, когда тебя обнаружили во льду" - сказала Наташа Стиву, когда они
начали медленно идти в сторону мостика, "я думала, Коулсон упадет в обморок. Он уже
попросил тебя подписать его карточки Капитана Америки?"

"Карточки?" - спросил Стив с удивленным видом.

"Они очень старые" - ответила она с легкой улыбкой, "он очень ими гордится."

"Он такой" - усмехнулся Гарри, "он заставил меня подписать несколько, и даже попросил меня
подписать их как Джеймс Эванс, моим старым именем, которым я пользовался еще во время
войны. Что он сказал об этих картах? "Ах да - они винтажные, почти раритетные."

"Доктор Беннер" - сказал Стив, заметив доктора Беннера, который был одет довольно
элегантно и очень нервно оглядывался по сторонам.

"Привет" - сказал Брюс, когда Стив пожал ему руку. "Мне сказали, что ты тоже будешь здесь."

"Говорят, ты можешь найти куб" - сказал Стив.

"Это единственное, что обо мне говорят?" - спросил Брюс

"Это единственное, что меня волнует" - мгновенно ответил Стив.

"Мальчики, вам лучше зайти внутрь" - сказала Наташа, "скоро здесь будет довольно трудно
дышать."

"Они собираются сделать это?" - спросил Гарри усмехнувшись.



"Да" - кивнула Наташа.

"В чем дело?" - спросил немного нервно Беннер.

"Это подводная лодка?" - спросил Стив, подходя к краю.

"Правда?" - спросил Беннер последовав за ним. "Они хотят, чтобы я был в погруженном в воду,
герметичном металлическом контейнере?" Достигнув края, они увидели, как что-то большое
появляется из воды, и в конце концов увидели, что это турбина. Вскоре весь корабль начал
подниматься: "О нет, это гораздо хуже".

"На будущее" - сказал Гарри, как только геликарриер полностью поднялся в воздух, "это то, что
нужно."

"Ну, в следующий раз не мог бы ты предупредить нас, прежде чем они начнут делать что-то
подобное? - спросил Стив закатив глаза.

"Ну и что в этом интересного?" - спросил Гарри рассмеявшись, когда они все вошли внутрь
"Хотя, я до сих пор помню свой первый раз здесь."

"Весь ЩИТ помнит твой первый раз здесь" - напомнила ему Наташа.

"Что случилось?" - с любопытством спросил Стив, и Беннер тоже явно был интересен ответ.

"Ну, за этим" - сказала она указав на Гарри, "в то время наблюдали. Мы понятия не имели,
друг он или враг. Все, что мы знали, это то, что он был достаточно опытен и хорош, чтобы
победить человека со сверхсилой, а также, что он был жив во время войны, несмотря на то, что
выглядел лет на двадцать. У нас была встреча по его поводу, поэтому он решил пробраться на
борт, пока мы были в воздухе, а затем замаскироваться под агента и просидеть всю встречу.

После этого он украл телефон директора и оставил его на столе директора вместе с маленькой
запиской. Фьюри был взбешен"

"А я долго смеялся" - ответил Гарри, а Беннер недоверчиво посмотрел на Гарри.

"Конечно" - усмехнулся Стив, "ты всегда любил розыгрыши, ты не мог насытиться этими
проклятыми розыгрышами."

"О?" - спросила Наташа приподняв бровь

"Он когда-нибудь рассказывал тебе о том, как однажды ему удалось убедить другого солдата,
что он собирается стать его тестем?" - спросил Стив ее, она посмотрела на Гарри, который
потирал затылок, в то время как его лицо слегка покраснело "Да, это было частью того, почему
его называли "волшебником". Со всеми этими трюками и розыгрышами никто не связывался с
ним. Половину времени мы даже не могли понять, как он это сделал"

"В мою защиту... это было весело" - сказал Гарри "хуже всего было, когда его мать прислала
мне письмо, в котором говорилось, что она подумает об этом"

"Ладно, ты определенно расскажешь мне об этом позже" - сказала Наташа Гарри

"Не забудь спросить его о том, как он убедил целый взвод, что генерал влюблен в свою собаку"
- прокомментировал Стив.



"Нет" - ответил Гарри. "Я убедил их, что он влюблен в свою кошку."

"Зачем ты это сделал?" - спросил Брюс, не уверенный, должен ли он удивляться или нет.

"Он был злым со мной" - только и сказал Гарри

"Гарри, он был таков со всеми" - фыркнул Стив

"Вот почему никто не был удивлен" - ответил Гарри, "все подумали, что он ненавидит тот факт,
что они не кошки. Кроме того, Стив, заткнись о моих прошлых шалостях, если ты не хочешь
снова пережить некоторые из них."

Заткнувшийся Стив поднял руки в знак капитуляции, и она как раз практически добрались до
мостика.

Как только они оказались внутри, Стив сразу же начал озираться в изумлении, в то время как
Беннер нервно оглядывал охранников, Гарри, с другой стороны, старался не смотреть ниже
спины Наташи идущей спереди. Как только он перестал смотреть на довольно привлекательное
зрелище, он повернулся и увидел Фьюри, приближающегося к Брюсу и Стиву.

"Джентльмены" - сказал Фьюри как раз перед тем, как Стив дал ему десять долларов из-за
пари, которое Фьюри заключил с ним ранее.

"Нет, Стив, не давай ему чаевых, он не тот парень, который берет наши пальто, парень,
который берет наше пальто, намного лучше выглядит" - пошутил Гарри

"Мудак - это твоя настройка по умолчанию, или ты просто так себя ведешь, чтобы позлить
меня?" - спросил Фьюри сверкнув вхглядом.

"Немного и того и другого" - честно ответил Гарри, и Наташа фыркнула

"Спасибо, что пришли" - сказал Фьюри Беннеру, очевидно, решив игнорировать Гарри.

"Спасибо, что вежливо попросили об этом", - ответил Брюс, пожимая ему руку. "Итак... как
долго я здесь пробуду?"

"Как только мы доберемся до тессеракта, вы будете свободны."

"Кстати, что там с этим? - спросил Беннер, а Фьюри жестом указал на Коулсона.

"Мы взяли под контроль каждую доступную камеру на планете" - ответил Коулсон "мобильные
телефоны, ноутбуки, в общем все, что подключено к интернету - это наши глаза и уши."

"Все равно, так мы мало что успеем" - прокомментировала Наташа.

"К скольким спектрометрам у вас есть доступ?" - спросил Брюс Фьюри

"А к скольким нужно?" - спросил в ответ Фьюри.

"Свяжитесь с каждой лабораторией, которую знаете, и скажите, чтобы поставили
спектрометры на крышу и..." - начал Брюс, но Гарри сосредоточился на Хилл, он заметил, что
она смотрит на группу с неодобрением. Он не был удивлен, она всегда была приверженцем
правил, и ей явно не нравилось то, что планировал Фьюри. Гарри догадался, что Фьюри
надеялся, что инициатива Мстителей сработает, и она, казалось, не соглашалась с этим.



"Агент Романофф, проводите доктора Беннера в его лабораторию" - услышал Гарри слова
Фьюри и увидел, как Наташа увела Брюса, а Стив начал оглядываться. Затем Фьюри подошел к
агенту Хилл: "Агент Хилл, вы сказали мировому совету, что Бартон был скомпрометирован?"

"Разве это не стандартная процедура?" - ответила Хилл, показывая, что она явно не думает, что
сделала что-то не так. Фьюри просто отвел взгляд, и Гарри понял, что мужчина хочет что-то
сказать: "Вы сказали мировому совету, кто входит в вашу группу реагирования?"

"Похоже, мне это не нужно" - ответил Фьюри, имея в виду, что она действует за его спиной.

"Мама, папа, пожалуйста, не ссорьтесь" - сказал Гарри детским голосом, заставив их обоих
посмотреть на него.

"Для тебя это какая-то игра? " - спросила Хилл уставившись на него.

"Нет, просто забавно" - сказал с ухмылкой Гарри. "Я имею в виду, с одной стороны, у нас есть
лидер, который верит в силу позитива, надежды и так далее. С другой стороны, у нас есть
милая молодая женщина, которая верит в систему и ее лидеров и верит, что она работает"

"Ты хочешь сказать, что это не так?" - спросила Хилл сузив глаза, и бросила взгляд, который
заставил бы большинство агентов съежиться.

"Я говорю, что это минимум не идеально" - ответил Гарри, ничуть не опасаясь Хилл, "и я
думаю, что это нелепо, если ты так думаешь. Кроме того, работай с Фьюри или работай против
него, но не делай и то, и другое. Вы не пара полицейских из торгового центра, вы возглавляете
лучшее в мире шпионское агентство, и прямо сейчас нам приходится иметь дело с самой
большой угрозой, которую мы когда-либо видели. Не усугубляйте ситуацию, споря друг с
другом" - сказав это Гарри. коротко поклонился и ушел.
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